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БОЛГАРЫ ЗАКАРПАТЬЯ 

В Закарпатской обл. Украины проживает небольшая переселенческая группа 
болгар. По данным Всесоюзной переписи населения 1989 г. их всего 290 чел.1 Из-за 
своей малочисленности болгары Закарпатья в опубликованных данных переписей 
населения скрываются в рубрике «Другие национальности», и потому их существо-
вание практически неизвестно за пределами этой области. Я узнала о них случайно, 
рассматривая в Ужгороде экспозицию Областного историко-краеведческого музея и 
обратив внимание на типично болгарские имена и фамилии на стенде передовиков 
производства. Оказалось, что местные жители хорошо знают о присутствии в Закар-
патье болгар, которые имеют здесь высокий социальный престиж. Сами болгары гор-
дятся своим происхождением, и потомство из этнически смешанных семей (каковых у 
местных болгар подавляющее большинство), как правило, сохраняет болгарскую 
идентификацию, в особенности по мужской линии. Численность болгар в Закарпатье 
растет. 

Мне показалось интересным исследовать этот феномен, воспользовавшись возмож-
ностью поработать в местном архиве и войти в контакт с самими представителями 
данной этнической группы. Это было интересно еще и потому, что закарпатские 
болгары по сей день еще не описаны ни этнологами, ни языковедами, ни историками2. 

В Областном статистическом управлении я получила порайонные демографические 
данные о местных болгарах на основании Всесоюзной переписи населения 1970 г. К 
тому времени их насчитывалось 162 чел.3 Зона их преимущественного расселения 
охватывает долины Тисы и ее притоков. Это широкая полоса вдоль границ со Сло-
вакией, Венгрией и Румынией. Здесь в 1970 г. проживало 90% болгар Закарпатской 
обл. Их наибольшая группа была сосредоточена в г.Мукачево и его окрестностях (68 
чел., или 42%), значительно меньшая - в Ужгороде и Ужгородском районе (34 чел. -
21%), по 17 чел. болгарской национальности зарегистрировано в Береговском и Ху-
стовском районах (в общей сложности 21%)4. Население всех этих районов отличается 
большой этнической пестротой: украинцы, русские (преимущественно в городах), 
венгры, немцы, словаки, румыны и представители других национальностей живут 
здесь чересполосно. Это сложилось исторически. Земли к юго-западу от Карпатских 
гор последовательно входили в состав Киевской Руси (X-XI вв.), Венгерского королев-
ства (XI - начало XVIII в.), затем Австрии, с середины XIX в. - Австро-Венгрии, с 
распадом последней в 1918 г. они остались в границах Венгрии, но уже в 1919 г. 
перешли к Чехословакии, а в 1938 г. на основании Мюнхенского соглашения были 
вновь переданы Венгрии, весной 1945 г. присоединены к Советскому Союзу в каче-
стве административной единицы УССР. В настоящее время Закарпатская обл. - часть 
суверенной Украины. Вхождение Закарпатья в состав того или иного государства 
приводило к пополнению его населения мигрантами из этих государств. Мирные миг-
рации, как правило, не осложнялись конфликтами. 

Переселенческую группу болгар образовали огородники - выходцы из сел, распо-
ложенных в окрестностях Тырново, превратившие в XVIII-XIX вв. это занятие в 
отхожий промысел. Начало промыслу положили жители крупного с. Лясковец. Они 
отбывали трудовую повинность в армейских пекарнях и султанских конюшнях в 
окрестностях Стамбула, одновременно подрабатывая на огородах греков, выращивав-
ших овощи для столицы. Постепенно болгары освоили их высокое мастерство. В заня-
тии овощеводством лесковчане, страдавшие от малоземелья, увидели ценное под-
спорье. А так как излишней земли в роднбм селе они не нашли и к тому же рынок 
овощей в то время в Болгарии развит не был, они устремили взоры за ее пределы. 
Первые огороды были разбиты на арендованных землях в 1720-е годы под г. 

70 



Брашовом (Трансильвания), позднее - под Бухарестом, другими городами Валахии и 
Молдовы. С середины XIX в. ареал огородного отхожего промысла болгар начинает 
интенсивно расширяться, увеличивается и территория в Северной Болгарии, где это 
занятие становится основным источником доходов. Ко второй половине XIX - первой 
четверти XX в. относятся сведения о работе болгарских овощеводов в Сербии, 
Хорватии, Словении, Венгрии, Словакии, Австрии, заходят они и во Францию, 
распространяются по просторам Украины и южнорусских степей, где их бизнес при 
советской власти довольно быстро свертывается5. В 1930-1940-е годы болгарских 
огородников можно было встретить также в Германии, Польше, Чехии6. 

За пределами Болгарии огородники живут с ранней весны до поздней осени, на зиму 
возвращаясь домой. Мало-помалу часть их оседает в местах своего промысла на 
постоянное жительство: под Будапештом, Прагой, Братиславой, Веной до сих пор 
выращивают овощи укоренившиеся там болгары. В коммунистической Болгарии этот 
промысел прекратил свое существование и со сменой режима в 1989 г., насколько мне 
известно, не возобновился. 

Закарпатские огородники выделились в конце XIX в. из венгерской группы и часть 
их осталась здесь навсегда (в основном после первой мировой войны). Они происходили 
из Горно-Оряховской околии7 (к северо-востоку от Тырново). В этом предгорном 
районе крестьяне страдали от недостатка земли, годной для обработки. Кроме того, в 
1920-е годы Болгарию охватил сельскохозяйственный кризис. В Закарпатье же 
болгары обнаружили незанятые пойменные земли, на базарах - сравнительно бедный 
ассортимент овощей и решили, что занять здесь новую нишу в экономике весьма перс-
пективно. 

Огородный промысел был чисто мужским занятием, тогда как разведением овощей 
для собственного потребления в обычных крестьянских хозяйствах Болгарии занима-
лись, напротив, женщины8. Техника и технология в мужском огородничестве силь-
но отличались от таковых в традиционном и, главное, были значительно эффектив-
нее. 

Что же это за производственная культура? Стоит на ней остановиться подробнее, 
так как она во многом оригинальна, выработана столетиями в нелегкой жизни ого-
родников вдали от родных очагов и приобрела широкую известность в Европе, а 
частично и за ее пределами9. Своим престижем в Закарпатье болгары обязаны, в 
основном, ей. 

Болгарские огородники освоили, во-первых, мастерство орошения. Вода загреба-
лась из водоемов с помощью сосудов, прикрепленных к ободу большого колеса, 
сочлененного с горизонтальным маховиком, который приводился в движение рабочим 
скотом. Подобные сооружения известны с древности в странах Востока и Средизем-
номорья. Болгары заимствовали его у малоазийских греков под названием дулап. Точ-
ное лингвистическое происхождение этого термина неизвестно, но он получил распро-
странение по всему Ближнему Востоку - там, где бытовало поливное земледелие. 
Термин очень древний (во всяком случае он не арабский и не персидский) и, возможно, 
восходит к арамейскому корню10. В Европе же и в России, где работали болгары-
огородники, этот поливной механизм прозвали «болгарским колесом». Орошение -
сложная система, сообразующаяся с климатом и особенностями самих овощных куль-
тур. «Вода должна не затопить растения, а их оживить», — говорят болгарские ого-
родники. Наиболее искусные из них умели даже на глазок проводить канавы на 
больших площадях, не позволяя почве заболачиваться. Применялись различные спо-
собы обработки почвы и посадки овощей. 

Другим нововведением было парниково-тепличное хозяйство, благодаря которому 
болгарские огородники продвинули в среднюю полосу Европы много теплолюбивых 
культур (томаты, баклажаны, сладкий перец, лук-порей) и стали поставлять в города 
ранние овощи (редис, салат, зеленый лук и др.). По рассказам местных жителей 
Закарпатья, болгары умели предсказывать погоду и виды на урожай на основе изве-
стных им примет, передаваемых от отца к сыну. Некоторые тонкости выращивания 
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овощей держались в секрете, так как болгарские огородники работали в условиях 
конкуренции11. 

Усовершенствовав методы посадки и ухода за растениями, болгары прославились 
также селекцией новых урожайных и холодостойких сортов, ныне широко распрост-
раненных, названия которых выдают их происхождение (например, несколько сортов 
капусты с определениями «Болгарская», перец «Болгарский сладкий», сорта лука 
«Болгарский арпаджик» и «Самоводенская каба», выведенная в с. Самоводене в 
районе Тырново, и др.). 

Наконец, отходники-овощеводы принесли культуру коллективного труда и трудо-
вых взаимоотношений, отличающуюся демократизмом и дисциплиной, взаимной под-
держкой и честностью, терпением и тщательностью выполнения работы, невзыска-
тельностью к условиям труда и быта. Эти качества вызывали уважение у окру-
жающего населения, а в практическом плане они обусловили низкую себестоимость 
продукции, быструю поставку свежесорванных овощей на базар и, следовательно, 
высокую конкурентоспособность болгарских овощеводов12. 

Огородники имели четкую производственную организацию. Их артели в начальный 
период истории болгарского огородничества имели простую трехступенчатую струк-
туру на манер средневековых ремесленных цехов: глава (мастер) - рядовые работники 
- ученики. Со второй половины XIX в. структура артелей начала усложняться в соот-
ветствии с более дифференцированным разделением труда и степенью квалификации. 
Вместе с тем целый ряд особенностей организации и распределения доходов сохранили 
первоначальную форму. Вторую стадию развития артели мы и находим в Закарпатье. 
Она до подробностей сходна с описанными в других районах ареала болгарского ого-
родничества, а это значит, что в Закарпатье была перенесена устоявшаяся и отшли-
фованная временем культура товарного овощеводства12. 

Артель (компания) обычно состояла из 10-15 чел. и более. Ее возглавлял опытный, 
скопивший известный капитал огородник - газда (венг. «хозяин»). Он набирал работ-
ников, арендовал землю, предоставлял основной инвентарь, сносился с властями, отве-
чал за поведение работников. В финансовых делах газда был подконтролен коллек-
тиву, в горячую пору включался в работу на огороде, жил и питался вместе со всеми. 
Непосредственно производством руководил наредник (от болг. нареждам - «распоря-
жаться»), но он и сам участвовал в работе. Третьими по важности лицами в компании 
были продавцы (продавачи), которым доверялась реализация овощей на базаре. Ниже 
стояли ездовые (ездови), или конюхи (коняри) отвечающие за рабочий скот. Собст-
венно огородники (градинари) подразделялись на взрослых и юношей 15-17 лет, 
новичков в огородном ремесле. Последние работали под присмотром взрослых и 
выполняли подсобные работы, в том числе в быту. В особенно напряженное время 
нанимались местные жители, занимавшие в «табели о рангах» последнее место. 

Материальную основу компании составляла сумма денег (сирмия), складывавшаяся 
из капитала газды и добровольно определяемых взносов рядовых ее членов, которая 
расходовалась на нужды производства и совместного быта. Приобретения, сделанные 
в течение сезона, осенью выкупались газдой, так как всякий огородник стремился 
скопить деньги на собственное дело. Кроме того, это закрывало возможность перейти 
к другому хозяину на более выгодных условиях. Поэтому доли скупались газдой по 
дешевке и к новому сезону он вновь становился единственным владельцем построек, 
скота, семян и пр. По существу огородная артель была капиталистическим предприя-
тием, но весьма самобытным. 

Заработок распределялся по паям (пай, дял - букв, «часть»), которые были идеаль-
ными долями общей прибыли. Относительность размера пая позволяла измерять его 
условными мерами. Таковыми являлись меры веса, существовавшие в Османской 
империи (когда создавалась традиция болгарского огородничества), ока (1280 г.) и ее 
четырехсотая часть драм (диал. драхем). Пай приравнивался к оке. Целый пай или 
полтора брал только газда. Нареднику полагалось 250-280 драхем, продавцу и коню-

72 



ху - по 150-180, взрослому огороднику - 100 драхем, т.е. четверть пая, поэтому его в 
Закарпатье называли чейреком (от тур. черек - «четверть») в отличие от распрост-
раненного в других огородных артелях Болгарии термина ортак - «компаньон». Уче-
нику начислялось 60-80 драхем, сезонные рабочие получали еще меньше14. 

Причина столь оригинального способа измерения пая проста. На начальных этапах 
развития огородничества болгары еще не умели производить семена и покупали их, а 
для крестьян, живущих полунатуральным хозяйством, деньги были в большом де-
фиците. Семена поэтому являлись важным натуральным вкладом в общее дело. Вес 
их и соотносился с паями огородников. Впоследствии болгары не только обеспечивали 
себя семенами, но и продавали их15. Но традиционное обозначение паев сохранилось и 
поначалу использовалось при исчислении заработка в колхозе, добровольно основанном 
огородниками (см. ниже). Так как в зависимости от прибыли абсолютная величина пая 
изменялась, все были заинтересованы в результате совместного труда, работали много 
и без принуждения. 

Рабочий день огородников длился до 20 часов. Газда звоном киркой о кирку нередко 
поднимал их в 2-3 часа ночи, когда начинался полив огорода. Горячую пищу они 
получали утром и вечером, в полдень во время короткого отдыха довольствовались 
лишь сухой закуской. На каждого приходилось примерно по 50 соток; отстающим, 
больным помогали товарищи. Готовность к добросовестной работе, непререкаемая 
дисциплина и взаимная поддержка закрепились в трудовой этике болгарских огород-
ников. Редкие факты недобросовестного труда или неблаговидного поведения обсуж-
дались на общем собрании артельщиков, которое выносило порицание, налагало 
штраф и могло даже исключить провинившегося из компании. 

Такова была своеобразная и яркая производственная культура болгарских огород-
ников, с традициями которой они вступили в колхозы. Напомним, что ее носителями 
была мужская часть иммигрантов. Их жены и сестры на огородах не работали. 

У закарпатских болгар еще до включения области в состав СССР сложилось поло-
жительное отношение к кооперированию сельского хозяйства. Оно восходило к тради-
циям кооперативного движения, широко развитого в Болгарии, в которое активно 
включились и тырновские огородники. Его идея была близка им, так как и сами они 
работали артельно. Среди кооперативов самого разнообразного характера были и 
основывавшиеся на трудовом начале как определяющем. Часть огородников, примк-
нувших к коммунистическому движению, особенно идеализировала советскую'дейст-
вительность, получая о ней информацию из пропагандистской литературы. Вот почему 
три огородных компании из-под Мукачево уже в начале 1946 г. объединились в артель 
«Болгарский огородник», когда официальная коллективизация еще не начиналась. 

Вначале каждая компания работала автономно, хотя и подчинялась совместно вы-
работанному уставу. В нем, в частности, сохранялось описанное выше распределение 
заработка по паям. Через полгода артель была преобразована в колхоз им. Г.Ди-
митрова с соответствующими изменениями в его организации. Первоначальные ком-
пании превратились в звенья. Во главе колхоза встал газда одной из компаний -
коммунист, эмигрировавший из Болгарии в 1920-е годы, сын основателя мукачевских 
огородов16. 

В объединенном хозяйстве открылись новые возможности для проявления инициа-
тивы и деловых качеств болгарских огородников. Колхоз стал получать небывалые 
урожаи не только овощей, но и полевых культур. Высокие заработки привлекли 
добровольцев из других мест. Их тщательно отбирали, требуя три характеристики. В 
первую очередь принимали бывших сезонных работников, прошедших школу огород-
ных артелей. Колхоз стал миллионером, из него вышли первые Герои Социалисти-
ческого Труда (1947 г.), что было лучшей рекламой для коллективизации17. 

Но расцвет колхоза им. Димитрова продолжался недолго. Его инициативы со вре-
менем стали тормозиться вышестоящими организациями. Банк мог заморозить кол-
хозные счета и имел право самовольно списать крупные суммы в пользу отстающих 
колхозов. Потеря самостоятельности и ломка устоявшихся традиций удручали осно-
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вателей колхоза. Введение трудодней вместо исчисления заработка по категориям 
квалификации, выражаемых в паях, казалось им несправедливой уравниловкой. За не-
участие жен болгар в производстве (что соответствовало семейным традициям бол-
гарских огородников) руководству колхоза выносились выговоры, несмотря на регу-
лярное перевыполнение плана. Наконец, был отправлен на пенсию председатель кол-
хоза, его основавший, а его место заняла женщина-агроном, присланная из города. 
Болгары стали постепенно покидать колхоз, чаще всего устраиваясь на работу в 
городах области или за ее пределами. Этому благоприятствовал и повысившийся уро-
вень образования молодежи. К моменту моего посещения в 1972 г. колхоза им. Г. Ди-
митрова в нем осталось только четверо из бывших огородников. Правда, несколько 
человек получили назначение в другие колхозы для распространения передового опыта 
в качестве председателей и специалистов. Но в целом изначальная профессиональная 
ориентация мукачевских болгар изменилась. Это характерно и для других болгарских 
микрогрупп области18. Если прибавить к данному факту расширение городских 
территорий за счет предместий, где в основном поселялись огородники, и перевод ряда 
поселков в ранг городов, то станет понятным высокий процент городских жителей 
среди болгар (74% на 1970 г.)19. 

Однако такие качества, как трудолюбие, способность легко воспринимать нововве-
дения, практическая сметка, честность, трезвый образ жизни остаются в репута-
ции болгар и «городских» профессий. Вместе с памятью о былой славе огородничест-
ва и его вкладе в экономику края это поддерживает сложившуюся в Закарпатье 
престижность принадлежности к болгарскому этносу, тормозит процессы ассими-
ляции. 

А что же стало с языком и традиционно-бытовой культурой болгар - этими важ-
нейшими этническими метками? 

При дисперсном расселении неизбежно влияние культур и языков окружающих 
народов. Сила его зависит от многих причин, среди которых относительная числен-
ность национальных групп и интенсивность их контактов занимают первые места. 

В этнической структуре населения Закарпатья преобладают украинцы, вторыми по 
численности, значительно отставая от них, являются венгры, которые в долине Тисы 
местами образовывают компактные группы. Точность определения национального 
состава населения Закарпатья в разные периоды истории затрудняется разночтениями 
в статистике государств, в которые входила эта область до 1945 г. По расчетам 
В.М. Копчака, специально исследовавшего этот вопрос, в период 1919-1945 гг. (когда 
в основном происходил переход части огородников-болгар на постоянное жительство в 
крае) украинцы составляли 62-63% его населения, венгры — 15—17, евреи - 13, чехи и 
словаки вместе - 3-3,5 (с преобладанием словаков), немцы - 1,7-2%2(|. Долю болгар в 
этой мозаике определить трудно, так как до вхождения Закарпатья в состав СССР 
они сохраняли болгарское гражданство и переписи их не фиксировали. Известно лишь, 
что после 1945 г. часть болгар, в том числе многие из ужгородской группы, навсегда 
вернулась на родину. 

Между иммигрантами и местными жителями установилась экономическая взаимоза-
висимость: принеся более высокую культуру овощеводства, болгары монополизирова-
ли эту отрасль, но узкая специализация создавала у них нужду в товарах местного 
производства, включая продовольствие. Тесные контакты предопределяли взаимо-
влияние культур. Болгары учились общаться на местных языках. Наиболее тесные 
связи складывались с украинцами и венграми, составлявшими основной контингент 
наемных рабочих на огородах. 

В период вхождения Закарпатья в СССР соотношение национальностей несколько 
изменилось, но не принципиально: украинцы и венгры остались наиболее многочислен-
ными этническими группами. Так, перепись 1970 г. зарегистрировала 76,4% украинцев, 
14,3 - венгров, 3,3 - русских, 2,2% румын и др.21 Национально смешанным стал 
постоянный состав работников колхозов, в которых трудились болгары, не говоря уже 
о производственных коллективах в городах. 
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Существовал еще один, пожалуй, наиболее действенный канал обмена этнокуль-
турной информацией между болгарскими переселенцами и коренными жителями края -
внутрисемейные связи. На примере закарпатских болгар история поставила в этом 
смысле достаточно чистый естественный эксперимент. 

То, что у болгар огородный промысел был мужским, предопределило однотипность 
смешанных браков у многих первых переселенцев: мужья - болгары, жены - из 
местного населения. Карьера огородников начиналась в юношеском возрасте, и неуди-
вительно, что, проводя большую часть года в отходе, многие из них находили себе 
невест среди местных девушек. Они обзаводились домом и хозяйством и укоренялись в 
Закарпатье. Знакомства завязывались прежде всего с девушками из семей сезонных 
рабочих, т.е. главным образом с украинками и венгерками. Принадлежность венгерок 
к католической церкви не смущала: у огородников Болгарии за годы странствий 
сложилась веротерпимость, а в жене ценились в первую очередь такие качества, как 
умение вести домашнее хозяйство, трудолюбие, скромное поведение. 

В 1970-е годы местное болгарское население состояло в основном из трех поко-
лений. Семьи с обоими супругами-болгарами были редки и, как правило, принадлежали 
к старшей возрастной группе (среди них - главы нескольких артелей). Во втором 
поколении межнациональные браки стали еще более частыми, причем многие лица, 
называвшие себя болгарами, имели уже смешанное происхождение, выросли в обста-
новке двуязычия в семье и усвоили разнородное культурное наследство. Это сказалось 
на их языковой и культурной эволюции, но лишь в малой степени - на этнической 
идентификации, которую в первую очередь определяли семейные традиции и соци-
альный престиж. 

У болгар, как и у украинцев, венгров и других народов Закарпатья, национальность 
детей принято наследовать от отцов. Поэтому потомство болгарок второго поколения, 
вышедших замуж за местных мужчин, обычно выбывало из состава болгарского эт-
носа, что считалось обеими сторонами естественным. Однако зафиксированы и случаи 
сохранения болгарской идентификации в смешанных семьях при матерях-болгарках, 
причем по преимуществу сыновьями22. Здесь, очевидно, вступал в силу фактор пре-
стижности среди местного населения болгарской национальности, которую позволял 
поддержать статус мужчины в семье, традиционно более высокий, чем у женщины. 

Первоначальная диспропорция полового состава закарпатской группы болгар дер-
жалась довольно долго. Еще в 1970 г. соотношение мужчин и женщин было 3:2 (99 и 
63 чел. соответственно) и только к концу 1980-х годов оно выровнялось (146 мужчин 
на 144 женщины)23. 

Переходя к языковому развитию закарпатских болгар, отметим прежде всего, что 
статистический источник, охватывающий всю их совокупность, - Всесоюзные перепи-
си населения - не во всех пунктах корректен из-за погрешностей в методике сбора 
материала. Так, для признания языка родным было достаточно владение устной 
речью, причем степень владения не выявлялась. В то же время для декларации совер-
шенного знания второго языка (из языков народов СССР) требовалась еще и грамот-
ность. Данные, таким образом, несопоставимы. Часто встречающаяся ошибка - иден-
тификация родного языка с национальностью в случаях, когда он уже полузабыт. 
Попытаемся проанализировать этот представительный источник с учетом наших 
полевых наблюдений. Ввиду диспропорции у закарпатских болгар полового состава для 
представления о языковой эволюции мужчин и женщин будем оперировать не 
абсолютными цифрами, а процентным соотношением показателей знания языков в 
каждой из этих групп. 

По данным переписи 1970 г., национальный язык в качестве родного определили 
для себя только 88 болгар, т.е. 54,3% из совокупности; 24,1% болгар указали родным 
русский; 18,1% - украинский; 3,1% - венгерский. Для сравнительно недавних пересе-
ленцев это показатели достаточно интенсивной языковой ассимиляции. Интересно, что 
в городах болгарский язык в качестве родного назвали 66,2% мужчин и только 28,5% 
женщин; разница в селе не столь значительна - 60,7 и 71,4% соответственно24. Веро-
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ягно, в деревне языковая картина ближе к истине; в городах же многие респонденты-
мужчины соотнесли родной язык с национальностью в паспорте, подчеркнув тем 
самым сохраняющееся у них болгарское самосознание. Болгарки в меньшей мере 
идентифицировали язык с этнической принадлежностью. Выходя замуж, они легко 
переходили на язык новой семьи и ее окружения, у них заметно сокращалась практика 
болгарского разговорного. Письменностью же на национальном языке ни женщины, ни 
мужчины не владели за исключением людей из старшего поколения, изучивших 
грамоту еще в Болгарии. Отметим также, что для устной болгарской речи здесь 
характерно пересыпание ее украинскими и русскими словами, причем не только из 
производственной, но и из бытовой лексики. 

Языковая ассимиляция в пользу русского и украинского языков, по данным перепи-
си, сильнее выражена у женщин: среди них относительная доля перешедших на рущ 
ский в 2 раза больше, чем среди мужчин (34,9 против 17,2%), причем в городе этот 
показатель у женщин в 3,5 раза выше (42,8 и 12,7% соответственно). В селе, правда, 
картина обратная: русский язык сочли родным 28,6% мужчин и только 7,1% женщин, 
но это - меньшая часть болгарского населения (всего 27 чел.). Переход на украинский 
в группах мужчин и женщин не столь сильно различается: в целом 16,29% мужчин и 
22,2% женщин, но в городе их доля среди мужчин больше (20,8 и 18,3% соот-
ветственно), а в селе - меньше (10,7 и 14,3%)25. Думается, все эти данные не полно-
стью соответствуют реальной языковой картине, преувеличивая знания болгарского у 
мужчин, для части которых это лишь полузабытый язык детства или даже язык дедов 
всего лишь на уровне его понимания, декларируемый родным из соображений этни-
ческой идентичности. 

В силу того что в методике Всесоюзных переписей многоязычие не предусмотрено, 
не всегда адекватная регистрация родным языком болгарского автоматически снижает 
процент овладевших в совершенстве русским или (и) украинским, что косвенно под-
тверждается раскладом по второму языку свободного владения (см. ниже). Наконец, 
маленькая группа болгар (3,1%) указала в качестве родного венгерский язык. Это, по-
видимому, члены болгаро-венгерских семей, среди которых больше женщин (4,8 
против 2,0%)26. Ввиду коренного отличия венгерского языка от болгарского и других 
славянских данный факт по-своему демонстрирует второстепенную роль языка для 
этнической идентификации закарпатских болгар. 

В материалах переписи в качестве второго языка у каждого опрошенного фигу-
рируют украинский или русский (многоязычие, повторяем, в методику переписи не 
входит). Группы, ими овладевшие, различаются ненамного (украинским овладели 
34,6%, русским - 30,9%), причем различия обнаруживаются только у мужчин (36,4 и 
30,3%), у женщин соответствующие показатели одинаковы (по 31,7%)27. Венгерский 
язык среди «вторых» языков не значится. И здесь мы вновь сталкиваемся с несо-
вершенством, более того - с парадоксальностью некоторых методик переписей. 

Согласно установке сталинской национальной политики, утвердившейся в конце 
1930-х годов, из понятия «народы СССР» исключались все некоренные этносы, имею-
щие соответствующие государства за рубежом, как бы многочисленны они ни были и 
как бы долго ни жили на территории СССР. К ним относились, например, немцы, 
поляки, болгары, венгры, корейцы и др. По этой логике в переписи 1970 г. отме-
чается, что 33,3% болгар Закарпатской обл. не владеют никаким вторым языком из 
языков народов СССР, хотя среди них на самом деле были знающие венгерский, 
словацкий и другие языки, а также те, кто, указав в качестве родных украинский или 
русский, продолжали общаться в своей среде на болгарском, особенно с людьми 
пожилого возраста. Среди таких граждан больше женщин (36,5% при 31,3% в мужской 
группе)28. Правда, с каждым последующим поколением употребление болгарского 
сокращается. Второе поколение, по моим наблюдениям, в значительной степени дву-
или многоязычно, а их дети говорят преимущественно на украинском, русском. В 
одной семье разговор может вестись одновременно на разных языках: понимая один, 
отвечают на другом. 
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